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tse

Dokument zur ldentifiz
ldentification Document for Equidae /

Name des Equ¡den/Namgúq\

Fantastic Star i A
a.d. Flarningo Sky 1USÄ¡qer/
Rasse/BreedtRace

Englisches Vollblut
Thoroughbred
Pur Sang

DEUTSCHER GALOPP e.V.
Verband für VolilblutzL¡cht und Rennen

Rennbahnstr. 154 .50737 Kö¡n
Fon +49 (0)221-749830
Fax +49 \0)221-74 98 65

þ
Deutscher
Goloþp

https://deutscher-gâlopp.de

Teil A - ldentifizierungsdetalfs 7raefiH¡côr¡on deraÍts/Détails dldenrtficãtron

I rlt lhdiv,ldiuellerCiide od'ei Leberlsn
nu¡.ffnêf (15 Steféñ)¡¿lhlquê Cgde ø,|Ìfg
uirbw (15 dlgti¡ycode Ur,tqu & Numéro

unlq@ dld¿{trådòñ Ebbþà vie (1S'iùfræ)

Strichcode 6poøyrr"æoùi (oprtomlyl

Códe'ùÊrfs(opdömé¡ :¡rp¡G eschlècht rsevsere

elorGeburtson und land
/fhcc ud omry af ttnl
¿þ!aÈõysdc,iiisiáæ.

ex.t14.03.2A22x"r Pferd ror 276GER000433280

rzxur 55218 Westerbe,rg
Deufschland

(bld¡pônlble) ",

co.dèfirrræ | Lesesysæm g"unirj|ltsoilTs4)

| 
/Rudi¡rS qfeh (il ûot ISO :11784)

(opioffFÐ . I 
fpÉm aeUun lstdrßËmdclSO ll7&l)

sgdn/@.dè

t7I Parentage tested (DNA) - Nr. 1242022
Dient n¡cht zum filachweis des E¡gentu,rns .

Does not seNe æ proof of owæfsh¡p/Ne sert pa' de prewe de propdété

I 
tdentíriz¡eruns 276G8R000433280 1/s2



U
{Ð Beschreibung ror*rtpr¡o¡/stgratêmtrr

"""*[?.1"0" f 

o""f:]Í," 
I 

ort'iv"orderbein rinh 
I

ldentifi¿ierung

(3)(a) Fuchs / Ghestnut / Alezan

t3)(b) auf unlerem Nasenrúcken

(3)(c) keineAbzeichen_

(3)(d) keine Abzeichen _

(3Xe) Fuß halb we¡ß _

(3xo Fuß halb weiß -.

(3)(s)

276cER000433280 Znz

(¡X¿) Vorderbein rechts
/Forcleg fi/Anr D

(¡Xg Hinterbein links
/Hlnd leg Upost G

(3X0 Hinrerbe¡n rech$
/Htnd lry tupo$ D

(:)er Körper
/Body/Corp

(¡X¡) Abzeichen
/16rkingtt4uque

m¡l St¡rnwirbel auf der Aug€nl¡nie; we¡ßer Fleck an linker Ganasche _

\Mrbel beiderseits an oberen Mähnenkamm; weißer

ilffi JlÍ.l:ig¡."*f ngn:l:,lieses Do k um en ts
/Nom êt ¡dresé du dêst¡¡aqlae du dacutrun!

Gestüt Westerberg
Westerhaus 1

55218lngetheim

lonllh. fraüãrLckãËtr l':!æÊ

{a¡ Datum tort"to.r. (9)

(ro) Unterschrift der
/Sig¡¡rù¡r of qualifìed

¡ r¡ Stempel der
/somp ofcompeen¡

jú#e (oon 
"o 

len.o, eplüles)

o( dê lbrg¡obm déßguó

&
Köln, 16.

Îræ¡Fd* e&<*álnãFtu
@ transportder

t¡21
ß{hr

Sedta s!lt.
id./c¡t{ droh

Reohts

U¡t¡ l¡be. Âo8entfnt€
UppercW lèÈl/

u¡n. ¡up¿drur ¿., yeúr

Rócht8

It3) llnkr &¡te
[¡lt rldeìlcot¿ t¡uciê

0rt und,Drtum ùd datiitici¡ ¡i ddt¡

Llnk!

Gåuch€

ll5lVorddb.lrr.von htnto
bgtod¡tlt

toft - ilrrd*/
Adarhúñ. Wa !órÉrhsr.

U¡, Blntlrbltr!. von ht¡tetr
b.tncl*rt

HlÂd . Âclr (rel
Po¡tarlesra. Vu. F¡r{dÊsß

l17l M¡ul
M!¡¡lo/Na!

Hinweis
/Norê/R.hÞrqoe

ÞÊr Ort dil Tnnfpotrdrrtmpl¡nurlon tst eufdem Equldenumrlss ml¡ ¿tre¡n Owl¡h a(D on rhê ourltne of rlìe equidae/L'èndrotr oùic raospondeur csr tmphîré
zu ke[n¿elchÌen /lmplà¡r locaùon of rmntponder shàll be Drked
doir ôrrc mrqué par un@ tür le conrour de fêqu¡&e

frcofuE - Wa lnf¿rt!{ra

&,7,*r,h*
I 

tdentrfrzreruns

276GER000433280 3 lsz



EÍn¡elh€lt€nzumEfS€nr.n*, t

Abschnitt tV: Einzelheiten zum Eigentümer /Detalls of ownership/coordonnées du propriétairel. lm Hhbltck ¡üf WeRlå ¡ple, dte yoD dê¡ lñr.m¡tlon¡len Rê'ærltchen

hãben fferde dlè Seâß-
L For comperldon purposes under lhe ¡usplces of rhe. Internarion¡l

Veretnlgung f Êl) arsg:rlchter werden,
tederadon for Eq@strt¡¡ Sporß (FEl)
be that of 16 owner.

antehörltkeh th16 EEentümers. .he nàltonalhy of¡hê horse shall
2. BelElgeo¡¿¡merwechsel sr das ldeodlblerungsdok[ænr InærA¡gãbê von 2, On change of omêrshlp ¡hê idenúl¡GrloÌ docu¡tê¡r müsr lnmediarel/

N¡men und Ansc[rÍft d:s neuen Elgcnif meri zwecks
WêlÞ¡lettùnt¡n den odcD Eíg¿ntümet u¡venûgltch

w¡th ¡he ¡ssutnt body, organtstlon, assoclatio¡ or omciel
srêlle. Ortrolsrlo¡, VeElntguDt oder ¡ml¡chen Sélle

l. Pour þs 6¡¡pi1¡¡q5 sols compérence de h tédóÞlton águeske¡nrerñât¡onàlè (tEl), l¡ na(io¡alké d[ .[enl doh êrre celle åe rc¡p¡oprléÞire
t 

f:î_1",.,1ï"*"r¿e propr¡éÞtrq te docuætrt dtdenúf¡cdon do¡re(e.tmrÉ_dieremen! déposó auprès dc l,organr*rion. l.assochrlon ox lèseryi@ offclel 1'la¿nt déllv¡é ayec le ¡onì et l,¡dres¡e du nouvqu
- 

propr¡éÞire ann de le lul ùãnsmettre après Ìé-enreglstremenL
3. S il y a plus d'un proprióoire ou d le chewl appa¡tjenr ä uoe soc¡¿ré, lenom de l¡ penonne ¡esponeble du cheval dolt êrre ¡nscrlt d¡ns ledoenÉil d.lde¡ùnetjon ei¡siqoe 9 heltoùliré. S¡les prcprléÞlres

sont de n¡.ionÀj¡ta d¡férenres, lls dolveilt p.éc¡se¡ la nàtlonâl¡¡é duchehl.

* 
î::::" 

, *, 
"10.:uve 

h tootio¡ d,un chent pa. une FédéÞíon
equêsre 0elionele, les déÞ¡h de aes rnnscrlons doivetrr ôoe enreg¡stréspår là Fèdéñrion équesrre nationale intéæssée.

:fi iåil"'f i 8rff Hï'til,:î::,t iîil' ""/Sonp ol the organisdon, asso(ladon or offlcbl sery¡ce and Jgnâutre
/Caclter de I'org¡n¡sclon, ¡$ochr¡oil oú serylce ofüclel * sgoat0rê

J. l-btd¡¡fferd mehrereElgenrümer bry. lsr das
UùtenêhneDs. jo 3lnd ¡hne und
zusdndlgen Elnzef pê¡sÞn lm
l-laben dle Elgenaümerrerschledehê

sle olnEr¡ehmltcfi übêr lie SbÞogefiörtgkêtr des
{. Sofern dte FEI de Lqshg elnes Pferde! du.ch elnen

Pferdesporryerband $[dtm,$, shd dle Einzelheiren d¡ese¡
von dêr betfeffenden V€relnttunt schrlfdich felEqhàlren.

Gestüt Westerberg
Westerhaus 1

55218 lngelheim

nânìê aild address ôf the new ôwìer, lor
lomrdlog to the new owner

276GER00O4g32BO 
1g lsz

4

l. tf
Plerd

Tnneküoù

natlonallr), of rhe horse.
When rhe FEI

ow¡eror ¡he horse is owned by a company,
¡ndivtd!ãl responstble lor rhê hoße mus! be

docün¡e[t together wlth h¡s oado¡¿[ry. lf rhe
they håve Þ deærm¡ne the

ofa hors¿ bla nârioml equesfi¡n

recorded by rhe

des

/&,.,t (

9åHil'i;ü:i:f lifi od,,u;*i¡;,,!.ea'isæi"',
/o¡te ol regtitñtion Þ úe or¡anþdon, asoclarlon, or oflì.lil servl(ô/O¡tê d,enrc$sremeE pâr lbrgankàdol, 1,a$ochtton o, lu,url a omal.t

10.03.2022

ah/L\

"+,^ S,{Õ

&.

Unterschrift des Eigentümers/der Eigentümerin /st8.¡rüre or Eigentümerin /Slgnatürê of owèrl5igmrro du prop.iéÞ¡re

Unterschrift des Eig:ntümers/der Eigentümerin /stgn¡rure of owner/st8ûaorc du propriéEtre Unterschrift des Eigentümers/der Eigentümefin /stgnarure of ow¡er/s¡goæúrê du prcpriéÞhe

Einuelhelt€n rum Eltêntimer 276GER000433280 19 /s2



T¡erru(htbescheln¡BUrt,,, t¡ 276G8R000433280 22 tsz

rr. Abstammung(4(8)
11,1. Vater und

(GB)

43'10186

'1 1. t.1 !, abLl

Diana's Quest (lRE)

0064592

--ãå.t:;-î -Sr&S3æ
ie :"::r¡ggls;:--¡=: {:3'{fæ*:

-.s_, Ê-5: ¡:¿l¡;

'::3- :: i:f : å-r:Ë* f,i *å'æ:'=

-t¡ -- ::+¡5¡¡ '-:iÉ.
| - a-' a'-

Af,æ..: , -3Å.,
4444169

i
I

112
u -¡ftì

Bramâleå r.USÂ]

4444259

Amerigo (GB)

4271355

Silver Hawk (USA)

4609479

11.11. Großvater mütterlLl!æk3 f¿KhtbGlìr' r' 'õbLI 11.11211) UrSroßnìu(s müttûlkhêrs¡ts lzldltbNhor.

Name
Name/Nom

Lebensnr.

Farbe braun
Colour/Robe Bay/Bai

Geburtsjahr 2015
Year of birth/Année de naissance

Destino (GER)

Life

Sadler's Wells (USA)
4132381

High Hawk (lRE)
4754180

Common Grounds (GB)
4369985

Lake lsle (lRE)
4470889

4
Surumu (GER)

tt.l.l. GfOßvatef vârc¡lkhsÍerb tzu.hùüdhr. u. .¡brl

Sold¡er Hollow (GB)

GB 20008050

1 1.1,2,1.{t) Urgroßnter väærll(herlelB [Zilchrbuchnr. u. -ak.]

Platini (GER)

0'1 81889

(usA)

Divya (GER)

276GER0001771 1 0

Matchiche ll (FR)

4195956

Nearctic (CAN)
,4695654

Natalma (USA)

11.12.1,111 Urtroßntd mü(qlkhsdtr lzuchtbudlnr' u -¡br]

Northern Dancer

4341561

Fabula Dancer (USA)

2355486

Fair Rosalind (USA)

4899478

tr¿¡- Großmu$ef ñ{¡t¡erlldìqtèlls Puch¡bwhnr' u' -ebLl 11.L2.2f 1) Urgroßmütt ûùtslldErtêks fzÛdrtbEhn¡' ü -¡btl

276cER000433280 23 t52

T¡er¿uchtbes.he¡n¡gung ..' n



Tler¿urhtbeschelnlgung ...

z. Besamung/Paarung(4X5)

z.t. Datum ¡m romr TT/Mr'44lll)

z.r, Nr, der Deckbescheinigung(1s)

r. Natursprung/Natural

u 26.03.2021

t.z 23

8.1. Ausgestellt ¡n

(Aussellungson)

e,r. Ausgestellt am
(Aus$llùnFd¡r0m lm ¡om! fT/Mlülll,)

Köln

16 2022

(1) lndtvlduè]ls ldentifl¡lermgsnumer gemâß Anlung

ll Te¡l 'l K¡pltel I NornmeÌ 3 derverodnung (EU)

2016/1012 des Europälschen Parlamenrs und des

Rat¿s (tn An¡kèl 1 14 Abs¿ I Buchsnbe ¡ de¡
Verordnung (EU) 2016/429 des EuroÞätschan

Padaments und des Rares ,,tndklduellèr Code"
gemnnt), erfassrtetnäß fudkel 6 AbsaR 2 der

Durchlührun8sêrþrdnung (EU) 2021/tó3.
(ì) Elhdeurlgê Lebeßnumnìor tm Shtrìê von Arrlkel 2

Euchsube o der Durchllihruntrerordnung (ÊU)

2015/26), loyel! têmäß der get¡nnæì Verordoung

argerellL

Datum ¡rrang¡
/Dâte (ddnrv'T'l)
/Dae (/mnilaø)

covering/Monl9 en :mAiÍl su.l' place

276cER000433280 28 /s2

zsr Parentage tested (DNA) -Nr.1242022

Zuchverbands oder der

Tell der Zuchrbeschêtntguog tn Großbuchstaben)

7.3. ldentilìzierung des Samenspeniers
z.¡.r. lndividuelle ldentifizierungsiummer(1)
7.3t. Eindeutige Lebensnummer(2)

7).3, System zur ldentiritsüberprüfung und Ergebnis(aXt0)(11)
Ergebnisse der Abstammungskontrolle(4)

r)

veúundenes Ganze¡ bllden lowle 1ê¡l dei e¡nzltÈn,

lebenshng gúlt¡gen ldentlf¡zlerungsdokwênß oder

dlesm be¡gefttr slnd. Wuide dâN etnz8q

8üldß6 ldentlflzler{nSsdokumm gemàll der

fúhrungsyerordnung (EU) 2015/262 ausgesrellr, ts!

dle elndéxdge Lcbenr0{mmcr hn S¡n0e yon Artikel 2
Buchst¡be o d$ genannren Verordnung aozugebe¡.

(4) Leer lassen, wenn tfcht zureffend,
(5) Ë¡forderllch, l¡lls abwelchend vofl Tetl I Nunìmer 2.

(6) Nlót edord€rlkh, weM diêre AE¡bq ¡n Absh¡iu V

des 8emÄß der der Þurchführungserordhung (EU)

Geoet¡k

¡ufdlese

z{sråndtge Beùörde gemä{l A{tkel 12 Abstr l
Verordnung (EU) 2011/1012 dies

Zuchrequ¡den yerlàngt, dte fû dle Enrnâhme von

tirellen urd Enbryolen vemendet werdsr. Solem

llnzehe¡ren yorh¡0don, slnd dteæ odoi dto aufdle

Þarenb¡nk yemelreode Fallnummer anzugeben.

(12) Wenn tn Zucfirprogmmm vahr¿r,

sowelt dle Angabc bel trächdgen ftere¡ erlorderltch. Kann ¡uch

elnem gesonderþn Þoku¡ìenr enrhahen sel0.

s0ô¡(hen.

llchrzutreflend, dlc Fqebnlssc der Absam.

un@r Nummer 7,3,4 angeben.

BevollnúchtJgre(n) ds

-- æ * iæ *,rGr:*äG: glì Þ'Êi+'á!t

æ çrr''&e!r*¡'*-*æ't
r@&æ..:<æ:a!@ j¿@

:t¡e#,É

zut

(10) Arl 8¡sls der DNA. oder d$
(l l) GemãßArrlkel22Absaul

2015n62

Cræ.ri@Ì* 'isÊÉr*'.çTÍ: E¡¡ú':g

1.,æ.,+ 
_æ_.* ¡ å ãþ*'¡ærÈ't æ t'r

ì<æ.ñ â!É!dtæ'c-!dæ' Ë -' É'&

Wj.å €tãrri!.é"t È :Æ:1!i4:r W

Gcå:cÀrtEÉMÈÊ tr&.w

2016/1012 erlo¡derlkh

l¡æ;-tæffiw-t::w-€:Ë.,frIl#
S-* Ë ¿* ær *f è.ã1*: jff:ft: a æ

:€ ê:*t= ¿r Þ.*:li!æ s:rø-

G¡,t* aes (crxsdb f:;rrrrr-
Gesul6reißzargnb tsw.)
/fotpoÊ

$S?cîË € ærL Êål,fæC¡tßifE'¡gd
k ¡ersêr- db C*ioer-Êærir-rrr
,ìâÊ?fGd

Kontrolle der ldentltät 4", fiu,". 
S

276cER000433280 29 tsz

ff¡ñ#æ= tæ 2ãÉ*È'a'

Dresd€t



, Darum frûHM4lll)
/D¡te (ddlmr¡¡/yyyy)

/Dat! 0l/mr/a@)

Koorrolle der ldent¡tät O"r r,"r", Iil 276cER000433280 32 tsz

Name (h Großbuchlrãbên), Am$bezeichnung und Unterschrlft
der Person, die die ldentiÉt úberprüft
/N?me (in cðpibl lenerr), .¡p¡c¡t/ of ollctâl veíryhg thß ldoltlty ãnd ítnflre
lNom (en lsnres 6plt¡l¿t), qu¡llté d! h peßonñe ¡!.¡N védfió l'lde0llt¡ et slSnâute

Ort und Land
/Phce aod counû/Vlllâ d FYt

Grund der Kontrolle ffurnier,
Gesundheitszeugnis usw.)
/Purposô of cieck (evsnt, healtl cÊrdfløe tr*l
/Motif du contrôle (concourr, .ertlflet ithâlro uv.)

,æ,¡aÉ3'

:* r:l#'€@€-ãr# æ* 4gqæ d

i,.#: @*'ir.æ n #c Þ;æ - 
tf4

æq|}'*:æ !@'æ'ÞFñ:r' -d#_-EÊ

!æa

D¡t¡m:*'*a
Ortr*e'l¡*
landrc**¡anP

.àiçFiæ¡#
-!*.:€'¡¡r l:;**#'Ñ +*_*'*

.'e .3Þ 1*É;ært_1::Éãæi¿_r' **al{F

ìrinrcre * ;*oeræ; ¡sd "-rgs¡trÊ !Èsîg-
r¡:¡srlder Tisg* n Ë r' dk! s{æ
ddræi¿s Èl¡4rså"s=@eæ

3¡ç**¡õ.ræa¡-
BelÈichf*¡nf :t*¡l*e
ChargørNummer a*r ,Ðss:gi|at&áÈå-

lP. 'lZ-?92L
¿bJ.'¿"S,GêfL

1 43A03
05-20_?4 ì

b^

É52308 Ol t12-202t'

o'z-

G6L
l"

-i-i :rarzi¡lr'axls Ge¡hoio
22

er

l'l
læ
| fli;*,^''ouno.
I o os-?o24 ¡,6rK

q .9.ú
fer

Z'?. 2 Q
F068/+8 2a/11-2025

NKEA@
t)

PS
G

ü,r/l'
F't9066 0E/08-2024

ft^@
vF.T.

DFI SfR

egI4

Ðt¿s.{,,". T
34 .ct+. Lr¡

276G8R000433280 33 tsz
Nur Pferd€8rlppe.. g



NurPferdesrippe... lt
I mPfsloff Na"tne/Vacctn

Bezeichnung Àüme./Nom I

Ci;ftä-Ñi*;ilr /B¡rch .umbelN{méro-au rot 
I 
Krankheit(en) or'*"1'¡n'rauar"l'¡

276G8R000433280 34 tsz

Nañe 1rn croßbuchmbs) und Unterschrift des Tier-
ârztes/der Tierärztin /Nôme (iî caplol letÞß).ând ¡lg0ât0¡ê

ol veerlMhvNom (m htrs 6PiBls) et slsFtre du vét&lßlre
Dâtum /Darc/Dile

Ort ,Place,{Lteu

Land lcorntry/tayr

34. /.
c F65216 0LlOt -2026

ñ/TÈ!:J. V

Q8.w .202r*p

276GER000433280 35 rsz

Nur Pferdegr¡Ppe . g



lnpfp¿$
Vacclnation recotdDle Elnælhehen Jeder lnìpfung yon Êqutdèn s¡nd deudtch md deÞlllterr DeÈ¡ls of eveÐ/ vaccltÞrton whtch rhe equlne anttül has undergqnê múst

.¡nzo@ge0 und durch Nâme0 und UnrerlchrlftdÈs TlemEGldêr bê entsred chart ¡td ¡o dehtl, ¿nd completed w¡ó the nam ând ¡lg¡ârurêz zu attestleEn.

,Vaccl¡e¡y¡rrl¡

Abschnift Vilt:

-^z- zÞLL

Z?.

li¡-ôt, ?L(

"ò

Krankheit(en) iDlsse(ilrlatadte(s)

(J&V¡¡{

! /' ,¿

11- þ {/'

ol veerinarårVNónr (o

Andere Kran¡hetten ats pfédèsrtppe 
t¡

Andere Krankheiten als pferdegrippe
/Diseases other than equlne Influenz"/fUaã¿¡es autres que la grippe équine

276cER0004gg2BO 40nz

En¡eglstrement des vacclnat¡ons
Tlure wcchar¡on sübte par l'égrtdé doir ¿r¿ poftée d¡ßs le cadrô
clde$ous de láçon lklbl€ er pÉcl¡e et conplé!ée par le nom et la slgûarure
du vétérftalre.

Name (h croûbuchsÞben)

arztes/der Tierärztií
dq lot

undrU

1ê91

des Tier-
and 3lg¡âtre.

du vétértmiÞ

7æ2

tgülpo rBVr ¡ <gel¡j

5s514A

'*ü' æ//2c,24
ft..0. A042AO1
Uev.häsl 1-Zoz3

rrilnÑr-
Qau

ì9d
6S/554
ú1m26

I
fqu¡p, EHv1.{ <getiJ

^" 72426!
u.ú.6, g9l2a26

ni-tEù.
?-'*/-*''.'

l¡r -

29

8B

7',o?,ç=
Equ¡p'tflvr,4. <9et¡5t

7Ð262

28 0t 2ær E'FI

t

Eq!ip. ts!1 I Zget¡J

)

03 _oL" Log
þ"+t ,GE|L

5*T7A
@r2O21

6_{_ A042AO3
16r¿!i,r 1-2023

79@*"8.ß ãEb

R F#u612*þ
€/2@5

Andere Krankheiten ats pferdegrtppe 
g 276GER000433280 4i lsz



*u*un'"n f, 276G8R000433280 50 tsz

Abschnitt X: Kastanlen /chesrnuts/châtatgnes

Bei fferden ohne Abzeichen und mit weniger,als drei Wirbeln sind die Umrisse ieder der vier Ka$anien in dem entsprechenden Quadrat einzuzeichnen.
/Th. oütllne ol Êâch of ¡hr foür chc5hut m!!t bq drâm ln thq ¡pproprhte ¡q0are lor ¡ll hor¡er vlthoqr mrklntt aßd wtth less thitr rlree wlìorh

/De$her le contour dE ch¡qur chåulgle danr l¡ côrré corrcspond¡0u à ne rÊmpllr qüe pour le! ch¡h0x sn! nBrque êt ¡yê( mohs de rols ¿pb.

Rechtes Hinterbein
/Rlgfi r Hlrdleg/Postórteur dro¡r

Linkes Vorderbein
,L¡Ê. füÊ&ûfAüeÉrlulÉ
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Allgemeine Hinwe¡se

Dle.e Hlnwelse dlenen dÊr U0¡er5ti¡uu¡8de' BrnuEêß unbeschâdetder 4. Abschnltt

VorrchtlfÞù der Verordnung (EU) 2021/9ó3

l. Das ldenrlftzlerungsdokumnt muli alle für e¡ne

llchen A¡welsu¡gen sowie dle A¡8¡ben zu

gegebanenfalls zu der beeultm8¡èn stêllè aul

elner dêr AmBsPÞchen dès

dem d¡e z(sündlgê Behórde oder dle be¡uftÞgte Slèlle

ll. Dð ldênúlÞlèru¡tsdokurenr muls folSendê lnfomüdon'n

der Organlsdo0, dle rsglstrlene Pledê fi¡r

YerlanEa wird.

êlnem yon el0em Zuchwerbând geführc0 Zuchtbtrch

oder re8¡striert sind u¡d ehìgetmgen werden können,

enthàlt das ldentillzierungsdokument dte Abstammung und die

Tler genräB den Vorschrifeo

dle
von der

Orgenlgtlol, d¡ê

Thêse ¡rsüùdlo¡! ate dram up to 
'sslsr 

úè uler and do notimPêde o0 rhe

rules bld down ln lmPlÐendng Reguhdon {EU) 2021/961

l. The idenrlf¡c¡tlon docum.nt mulcglbln â[ thÊ lnsfrct¡o¡s 0eêded lor

Its use and the deotlsofúìe comPeFntauthorlq/' orâsaPPrcPrhie the

deleg¡Bd body, h French, Êngllsh ànd one ol the oñlcirl languges.of rhe

¡furit", Set" o, tt l.¿ .ountry where the comPetent âtrhorlv or deletâGd

body has ir hodquaners'

ll. The ldeodfkadon do(utunt lnuÍ co[tsh the lollowinS lnlomdo0l

1. sectlon I - ldenltllGtlon

The equ¡neanlmlshall be idènrflèd by thècompe@ntâuthorlvor by

rhe delegaed body or natunl peron æ referred to in Ardcle 22(3) of

lmplemeìrtlng Reguhtlon (EU) 202'l/963 The unlque code sk¿ll clèart

idendfy the equlne anlmai úd the daEbase esEbllshed by dE

competent awority or deleSâted body wìich ¡slt¡ed the ldentifletlon

docÀe¡t ¡nd ¡hallbe comp¡tibl€ wlh ùe $lversl equlne llle numbêr

und ln 5.

denen dle

1. Abschnlttl - ldentllblerun8

Der Equldê wird Yon dÊr ßèmäß Anlkel 22 AbeE 3 det Durchfl¡hrun8''

v"uirung teq fOZl/g¿3 zustìindlgen 8ehörde baulmgten Sælle

oder n¡türl-khen Peaon ldentll¿oE Der lndlvidüelle Code des Tleres

ldendfE¡eft den berefienden Equlden md dle durch d¡e zu5tåndl8e

8ehôrde oder die be¡uftngE SE[e, dle da3 ldÚdnzlqungsdokument

ausgelellt h¿! el¡8èrichtete DâGnb¡nk elîdeütl8 und lst mh der

tniienellen Equiden'Lebensnumlrer (UniveÑl Equine Lile Number'

UELN) komPa!¡bet.

h der äeschrclbuog ln Texdorm ln Abtchnit I Teü A' ¡¡sbesotrdere ln

No**, ¡, ,¡n¿ ¡iLüoungên nìägltchst 4 {€rme¡de¡ ln Abr(hnltt I

Te¡lA mus unterNummer5 Plaqlär mlndesrens 15 Sellen des

TÉßPonder'Codei Yoß6ehen *h'
h dr¡o¡a I Te¡l B werden hn Ab¿€lchen'Di¡¡r¡mm Abzelchen mlr

rotÐ Ku$¡schrêlbêÍ elngezôtcb¡eq Wlrbel oìlt lchMnem Kugel'

*h¡ebeåch wenn da¡ Dokurenl elek¡ronlsch ¡usg€lÚlh wlrd' le!

*spre<hend vonugehen ÞabelwerdendleLeitllnletr dêr

heàt¡oaþo Reilerllchetr Verelni$ng fÉ) odervon Weatherbys

bsúddchdgL

Isdøtn¡u dtr ldentlfizierongsdeails sl0d ln Abs'hñ|ft I Tell C

af¡add¡p
À 

^lsôtútt 
tl - Verabrelchung von Annelmltteln

Tei I ød Te{ ü bv' leil lll dlese! Ab¡chniG rl¡d enrrFêchend dèn

ErEwørrgo lïr den betreff$den Abschnl[ âueulúllen'

3" Abô{frnitr ltl - Vå$d¡eruntgb¡elchen/Li¡eB

tût V€rbrha884 #mãß Anikel 92 Abstr 2 dêr Delê8¡enen

V*udnuç (EU) æ20J688 erforderlich'

7. Abschnltle

Ne lmpfungqn ltnd unaer Abschnltt vll (nùr PferdegrlPpe)

Abschnltt Vlll (alle anderen

kânn dle Form elnes Aulkleben

8, Ab*hnltllx-
LaboruntaEudlungen

Alle Ergebolsse von Kontrollen

k¿innen auf8êzelchnet werder'

lll. D¡r lden(lf izieant¡dokument lst bel Tod, Tötun& D¡eb56hl,

Schbchtung desTle.qn SeúchenbekämPfuntseecken

8êhörde oder dle beatftràtte stelle zuri¡cløu8êben' es

unter amtllcher Aufsich¡ lm SchhchtbeFleb vêrnlchtel

9. Ahschnltt X - Kaslanlen (optlon'l)

Þlesêr AbschnlB lst erforderllch, damltdâs Dokument dem

Musrer.ldeltflzlerungsdok0melt der lnrernado0alen Reltetllche¡

Verelnlgung (ÉEl) en$Prlchl

used m record modlica¡ionsto identlflætlon

pfoducts

doly comPlêred ir

ln ùl!SÉdon.

vlrh Anicle 92(l) of Delegacd3e¡ denn, es
'3, Sectlonlll -

Reqrlred for moYsnEnE ln accordance

Regulatlon (EU) 2020,/688'

276GER000433280 51/s2


